
Sancte,  Pater  omnipotens,  æterne
Deus.  Qui  cum unigenito  Filio  tuo,
et Spiritu San#o, unus es Deus, unus
es  Dominus:  non  in  unius  singulari-
tate  personæ,  sed  in  unius  trinitate
substantiæ. Quod enim de tua gloria,
revelante  te,  credimus,  hoc  de  Filio
tuo,  hoc de Spiritu San#o,  sine dif-
ferentia  discretionis  sentimus.  Ut in
confessione  veræ  ,  sempiternæ  que
Deitatis, et in personis proprietas, et
in essentia unitas, et in maiestate ado-
retur æqualitas. Quam laudant Angelis
atque Archangeli,  Cherubim quoque
ac Seraphim: qui non cessant clamare
quotidie, una voce dicentes:

to,  Padre omnipotente,  Dios eterno.
Que con tu unigénito Hijo, y con el Es-
píritu Santo, eres un solo Dios, un so-
lo Señor; no en la unidad de una sola
persona, sino en la Trinidad de un sola
substancia. Por lo cual, cuanto nos has
revelado de tu gloria, lo creemos tam-
bién de tu Hijo y del Espíritu Santo,
sin diferencia ni distinción. Confesan-
do una verdadera y eterna Divinidad,
adoramos la  propiedad en las  perso-
nas, la unidad en la esencia, y la igual-
dad en la Majestad. La que alaban An-
geles y Arcángeles, Querubines y Sera-
fines, que no cesan de cantar a diario,
diciendo a una voz:

Regr!e al Sanct$,  en el ordinario

B Comunión: Juan 6, 57B

Q
uI mandúcat  meam carnem et
bibit  meum  sánguinem,  in  me

manet et ego in eo, dicit Dóminus.
E

L que come mi Carne y bebe mi
Sangre, mora en Mí, y Yo en él,

dícelo el Señor.

B Poscomunión B

T
uI nobis,  quǽsumus,  Dómine,
commúnio sacraménti,  et  puri-

ficatiónem cónferat, et tríbuat unitá-
tem. Per Dóminum...

S
uPLICÁMOST7,  Señor,  que la  re-
cepción  de  tu  Sacramento  nos

limpie de nuestros pecados, y nos una
a Ti. Por nuestro Señor...
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No dejarán en ti  piedra sobre piedra

B Introito: Salmo 53, 6-7B

E
CC7 ádiuvat me, et Dóminus
suscéptor  est  ánimæ  meæ:
avérte mala inimícis meis, et

in veritáte tua dispérde illos, proté#or
meus, Dómine.Ps. 47, 2. Deus, in nómi-
ne tuo salvum me fac: et in virtúte tua
líbera me.℣. Glória Patri...

D
IOS viene ya en mi ayuda, y el
Señor es el sostén de mi vida;
haz recaer los males sobre mis

enemigos y extermínalos con tu ver-
dad, oh Señor y prote#or mío. Salmo
47, 2. Sálvame, oh Dios, por tu nombre
y líbrame con tu poder.℣.Gloria al Pa-
dre...

Regr!e al Kyrie, en el ordinario

B Oración o Cole#a B

P
ÁT7ANT aures misericórdiæ tuæ,
Dómine,  précibus  supplicán-

tium: et ut peténtibus desideráta con-
cédas; fac eos, quæ  tibi sunt plácita,
postuláre. Per Dóminum...

A
BRANS7,  Señor,  los  oídos  de  tu
misericordia a las súplicas de los

que te imploran; y para que les conce-
das lo que desean, haz que pidan lo que
te es grato conceder. Por nuestro Se-
ñor...

El sacerdote continúa con la Epístola h1ta el Evangelio





Lé#io Epístolæ beáti Pauli Apóstoli ad Corinthios.

B Epístola: 1 Corintios 10, 6-13 B

F
RATR7S: Non simus concupiscén-
tes malórum, sicut et illi concu-

piérunt. Neque idolólatræ efficiámini,
sicut quidam ex ipsis: quemadmodum
scriptum  est:  Sedit  pópulus  mandu-
cáre et bíbere, et surrexérunt lúdere.
Neque  fornicémur,  sicut  quidam  ex
ipsis fornicáti sunt, et cecidérunt una
die vigínti tria míllia. Neque tentémus
Christum,  sicut  quidam  eórum  ten-
tavérunt,  et  a  serpéntibus periérunt.
Neque murmuravéritis, sicut quidam
eórum murmuravérunt,  et  periérunt
ab  exterminatóre.  Hæc  au  tem óm-
nia in figúra contingébant illis: scripta
sunt autem ad correptiónem nostram,
in quos fines sæculórum devenérunt.
Itaque qui se exístimat stare, videat ne
cadat. Tentatio vos non apprehéndat,
nisi  humána: fidélis  autem Deus est,
qui non patiétur vos tentári supra id
quod potéstis,  sed fáciet  étiam cum
tentatióne provéntum, ut possítis sus-
tinére.

℟. Deo grátias.

H
7RMANOS: No deseéis cosas ma-
las,  como las  desearon los  He-

breos en el desierto. Ni adoréis los ído-
los, como algunos de ellos, según está
escrito: ✭✭Sentóse el pueblo a comer y
a beber, y luego se levantaron a reto-
zar✮✮. Ni forniquemos como algunos de
ellos fornicaron, y murieron 23.000 en
un día. Ni tentemos a Cristo, como hi-
cieron algunos de ellos, y perecieron
mordidos  de  las  serpientes.  Ni  mur-
muréis, como algunos de ellos murmu-
raron, y fueron muertos por el Angel
exterminador.  Todas  estas  cosas  que
les acontecían eran figuras de lo veni-
dero, y están escritas para escarmien-
to de nosotros, que hemos venido al
fin de los siglos. Y así, el que piensa
estar firme, cuide que no caiga. Que
no os vengan sino tentaciones huma-
nas fácilmente superables; pero fiel es
Dios, que no permitirá seáis tentados
sobre vuestras fuerzas, antes hará que
saquéis provecho de la misma tenta-
ción, para que podáis perseverar en el
bien.

B Gradual: Salmo 8, 2 B

D
ÓMIN7 Dóminus  noster,  quam
admirábile  est  nomen tuum in

univérsa terra! ℣.Quóniam eleváta est
magnificéntia tua super cælos.

S
7ÑOR,  Señor  nuestro;  ¡cuán ad-
mirable es tu nombre en toda la

tierra! ℣. Pues tu magnificencia rebasa
la altura de los cielos.

Allelúia, allelúia.℣.Ps. 58, 2.Eripe me
de inimícis meis, Deus meus: et ab in-
surgéntibus in me líbera me. Allelúia.

Aleluya, aleluya.℣. Salmo 58, 2.Líbra-
me, Dios mío, de mis enemigos; líbra-
me de los que se levantan contra mí.
Aleluya.

z Sequéntia sancti Evangélii secúndum Lucam:

℟. Gloria tibi, Dómine.

B Evangelio: Lucas 19, 41-47B



I
N ILLO TÉMPOR7:  Cum  appro-
pinquáret  Iesus  Ierúsalem,  vi-

dens civitátem, flevit super illam, di-
cens: Quia Si cognovísses et tu, et qui-
dem in  hac  die  tua,  quæ  ad  pacem
tibi,  nunc autem abscóndita sunt ab
óculis tuis. Quia vénient dies in te: et
circúmdabunt te inimíci tui vallo, et
circúmdabunt te: et coangustábunt te
úndique: et ad terram prostérnent te,
et fílios tuos,  qui in te sunt,  et non
relínquent  in  te  lápidem super  lápi-
dem: eo quod non cognóveris tempus
visitatiónis tuæ. Et ingréssus in tem-
plum, cœpit eiícere vendéntes in illo
et eméntes, dicens illis : Scriptum est:
Quia domus mea domus oratiónis est.
Vos autem fecístis illam spelúncam la-
trónum.  Et  erat  docens  quotídie  in
templo.

℟. Laus tibi, Christe.

E
N AQu7L TI7MPO: Al llegar Jesús
cerca  de  Jerusalén,  mirando  la

ciudad, lloró sobre ella, diciendo: ¡Ah!
¡Si conocieses también tú, por lo me-
nos en este día que se te ha dado para
tu paz! Mas ¡ahora está todo oculto a
tus ojos! Porque vendrán días sobre ti,
en que tus enemigos te circunvalarán,
y te rodearán, y te estrecharán por to-
das partes, y te arrasarán con tus hijos
dentro de ti, y no dejarán en ti piedra
sobre piedra; por no haber conocido
el tiempo en que Dios te ha visitado.
Y habiendo entrado en el Templo, co-
menzó a echar fuera a los que vendían
y compraban en él, diciéndoles: Escri-
to está: ¡Mi casa es casa de oración; y
vosotros la tenéis convertida en cueva
de ladrones! Y enseñaba todos los días
en el Templo.

Regr!e al Credo, en el ordinario

B Ofertorio: Salmo 18, 9, 10, 11 y 12 B

I
uSTÍTIÆ Dómini  re#æ,  lætifi-
cántes corda, et iudícia eius dul-

cióra super mel et favum: nam et ser-
vus tuus custódit ea.

L
OS juicios del Señor son re#os,
y alegran los corazones; son más

dulces que la miel y el panal; por eso tu
siervo los guarda.

B Secreta B

C
ONCÉD7 nobis,  quǽsumus,  Dó-
mine,  hæc  digne  frequentáre

mystéria:  quia,  quóties  huius  hóstiæ
commemorátio celebrátur,  opus nos-
træ  redemptiónis exercétur.  Per Dó-
minum...

S
7ÑOR, te pedimos nos concedas
el que frecuentemos dignamente

estos misterios; pues cuantas veces se
celebra este sacrificio, otras tantas se
renueva la obra de nuestra Redención.
Por nuestro Señor...

Continúe la lectura con el Prefacio al reverso

B Prefacio de la Santísima Trinidad B

V
7R7 dignum  et  iustum  est,  æ-
quum et salutare, nos tibi sem-

per et ubique gratias agere: Domine
E

N V7RDAD es digno y justo, equi-
tativo y saludable, el darte gra-

cias en todo tiempo y lugar, Señor san-




